
918 
O P E R E SOCIALI 

MESSAGGIO 
del Consiglio di Stato al Gran Consiglio, 

concernente l'adesione del Cantone Ticino al nuovo concordato 
interoantonale circa l'assistenza nel luogo di domicilio 

(del 23 agosto 1960) 

Onorevoli signori Presidente e Consiglieri, 

L a revisione del concordato 1. l ug l io 1937 era a l lo s tudio da a l cun i a n n i e i l 
D i p a r t i m e n t o federale d i giust iz ia e pol iz ia aveva a f f i d a t o l ' incar ico a una spe
ciale Commissione d i esperti a f f i n c h è elaborasse u n proget to d i nuovo concor
dato, inteso a rendere p i ù fac i l e l 'applicazione delle norme e a t rovare u n a 
soluzione p i ù adeguata per r i p a r t i r e p i ù equamente g l i oner i f r a Cantone d i 
or ig ine e Cantone d i domic i l io . 

A l concordato t u t t o r a vigente si muoveva l ' appunto , a giusta ragione, che 
l a vasta m a t e r i a che d isc ip l inava era condensata i n poch i a r t i c o l i e che ta lune 
quest ioni n o n erano su f f i c ien temente chiar i te , per cu i t roppo spesso sorgevano 
divergenze ne l l a t ra t taz ione dei casi, e per der imere le contestazioni n o n basta
vano i c o m m e n t a r i e i C a n t on i dovevano appel lars i a l D i p a r t i m e n t o federale 
competente per la def in iz ione delle vertenze. 

I n t u t t i i Can ton i concorda ta r i era man i fe s to i l desiderio d i avere u n a con
venzione d'assistenza p i ù ch iara , p i ù i n t e l l i g ib i l e e che a p p r o f i t t a n d o de l la 
revisione si perfezionassero certe disposizioni che l'esperienza d i u n ventennio e 
la prassi che v i a v i a è andata f o r m a n d o s i suggerivano. 

L a r i f o r m a del concordato si proponeva anche d i i n d u r r e i Can ton i che f i 
no ra n o n avevano da to l a loro adesione a sp ronar l i a f a r v i par te e g l i esperti 
ne l la preparazione del proget to h a n n o t enu to i n debi to conto questo par t ico la re 
aspetto del problema. 

Pu r t roppo s inora questa aspet ta t iva n o n è stata coronata da successo. I l 
nuovo proget to d i concordato i n v i a t o a t u t t i i C a n t on i per esame è stato vagl ia to 
e discusso sia ne l la Conferenza dei d i r e t t o r i c an tona l i dell 'assistenza pubbl ica , 
sia da l la Schweizerische Armenpf lege rkonfe renz , sia d a l Groupement r o m a n d 
des in s t i t u t i ons publiques et p r i v é e s d'assistance. 

B Cantone d i Ginevra , che no t i s i n o n è u n Cantone concordatar io , i n c o n t r a 
d i f f i c o l t à a dare l'adesione a l la nuova convenzione per i l f a t t o che si vedrebbe 
accollare m a g g i o r i oner i f i n a n z i a r i p e r c h è i g i n e v r i n i costituiscono u n a m i n o 
ranza per r i spe t to a i d o m i c i l i a t i p roven ien t i dag l i a l t r i Can ton i . 

Se l 'avversione d i G i n e v r a e d i a l c u n i a l t r i C a n t o n i a l nuovo d i sc ip l ina -
men to dell'assistenza ne l la Svizzera dovesse persistere, i l Consiglio federale n o n 
p o t r à f a r e a meno d i proporre u n a nuova legge i n sostituzione d i quella del 
22 giugno 1875 sulle spese d i assistenza a m a l a t i e d i sepoltura a decessi pover i 
d i a l t r i Can ton i , p e r c h è , vecchia e superata, n o n r isponde p i ù al le a t t u a l i conce
z ion i i n m a t e r i a d'assistenza. A l r igua rdo g i à sono state presentate moz ion i alle 
Camere f ede ra l i . 

A l 1. l ug l io 1960 hanno g i à dato l a loro adesione a l nuovo concordato t u t t i i 
Ca n ton i che erano concordatar i , ad eccezione d i Zu r igo che f a dipendere l a sua 
adesione da quella degl i a l t r i C a n t o n i g i à concordatar i , d i N e u c h à t e l che h a 
f a t t o proposta a l p rop r io G r a n Consiglio, e del nost ro Cantone. 

C i preme r i levare che lo scrivente Consiglio, i n l inea d i p r i n c i p i o , aveva 
dato l'adesione prevent iva a l la r i f o r m a del concordato i l 19 maggio 1959, g i à 



sapendo a quel m o m e n t o che la proget ta ta revisione da l la to f i n a n z i a r i o n o n 
avrebbe cagionato magg io r i oner i f i n a n z i a r i a l nostro Cantone. 

I l nuovo' concordato tende f r a a l t r o a evi tare i l r i m p a t r i o ne l luogo d i o r i 
gine, a i n t r o d u r r e i l p r i n c i p i o d i eguaglianza f r a t u t t i g l i assis t i t i del medesimo 
Cantone, siano essi a t t i n e n t i o d o m i c i l i a t i . 

L o stesso si appl ica quando l ' indigente d i u n a l t r o Cantone concordatar io 
h a i l domic i l io concordatar io . 

I l t e r m i n e d i aspetto per aver d i r i t t o a l d o m i c i l i o concordatar io , che ora è 
d i qua t t ro a n n i , i n base a l nuovo concordato è r i d o t t o a t r e a n n i . 

L a spesa i n v i r t ù del la nuova regolamentazione è r i p a r t i t a f r a Cantone d i 
or ig ine e Cantone d i domic i l i o i n ragione d i m e t à ciascuno. 

Per g l i i n d i g e n t i che n o n h a n n o ancora acquisi to i l domic i l io concordatar io , 
la spesa d'assistenza è così suddivisa : 
per i p r i m i 60 g i o r n i 100 % a carico del Comune d i domic i l io , 
per i successivi 180 g i o r n i 100 % a carico del Cantone d i or igine . 

I n seguito la spesa è t o t a lmen te a carico del Cantone d i or igine, i l quale 
t rascorsi i pe r iod i d 'obbligo (8 mesi) p u ò sempre chiedere i l r i m p a t r i o . 

Con la convenzione del 1937, per i casi concordatar i , l a spesa era invece 
sopporta ta ne l seguente modo : 

se i l domic i l io era da 4 a 20 a n n i : 

se i l domic i l io era da 10 a 20 a n n i : 

se i l domic i l io era d i o l t re 20 a n n i : 

%, da l Cantone d i or ig ine e % d a l C a n 
tone d i domic i l io , 

% da l Cantone d i or ig ine e V2 da quello 
d i domic i l io , 

Vé, da l Cantone d i or ig ine e % da quello 
d i domic i l io . 

Agg iung iamo che la complessa ma te r i a che p r i m a era a f f a s t e l l a t a i n sol i 
23 a r t i c o l i , ne l nuovo concordato è r i p a r t i t a i n 48 e l a sistematica i n t r o d o t t a 
agevola assai l ' in terpre taz ione e coordina i d ispos i t iv i i n modo logico. 

Riassumendo possiamo a f f e r m a r e che le m o d i f i c a z i o n i appor ta te se n o n i n 
novano rad ica lmente ne l campo assistenziale costituiscono u n notevole progresso 
per r i gua rdo a l passato e sono benevise da t u t t i i Can ton i concordatar i . S i 
r i scon t ra nelle medesime una p i ù equa dis t r ibuzione degl i oner i , e i l r iconosci 
men to della n o r m a che i l r i m p a t r i o è una mi su ra odiosa che lede i p r i n c i p i della 
l i b e r t à i nd iv idua le e che d i s i f f a t t o p rovvedimento si deve valers i solo i n casi 
estremi. 

A t i t o l o d 'o r ien tamento aggiungiamo che a l presente abbiamo p i ù casi d i 
T ic ines i assis t i t i n e i C a n t on i concorda ta r i che n o n casi concorda ta r i d i assis t i t i 
confedera t i res ident i ne l nost ro Cantone. 

Premesso quanto sopra, v i i n v i t i a m o a voler dare l a vost ra approvazione a l 
nuovo concordato concernente l'assistenza ne l luogo d i domic i l io . 

Vogl ia te gradire , onorevol i s ignor i Presidente e Consigl ier i , l'espressione del 
mig l io re ossequio. 

Per i l Consigl io d i Stato, 

I l Presidente : ül Cons. Segr. dii Sta to : 

Zorsi Pellegrini 
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Disegno d i 

DECRETO LEGISLATIVO 
concernente l'adesione del Cantone Ticino al concordato intercantonale 

circa l'assistenza nel luogo di domicilio 

I l G r a n 'Consiglio 
della Repubbl ica e Cantone del T i c i n o 

vis to i l messaggio 23 agosto 1960 n . 918 del Consiglio d i S ta to circa l'adesione 
del Cantone T i c i n o a l nuovo concordato 25 maggio 1959 concernente l'assistenza 
ne l luogo d i domic i l io , 

decreta : 

Art. 1. — I l Consiglio d i S ta to è autor izzato a dare l 'adesione del Cantone 
T i c i n o a l nuovo concordato sull 'assistenza ne l luogo d i domic i l io . 

Art. 2. — I l nuovo concordato è pubbl ica to ne l B o l l e t t i n o u f f i c i a l e delle leggi 
e degl i a t t i esecutivi. 
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